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KYATYPOAOIIIKM ACIIEKTH AYTOPCKOT TIPEBOBEIDA
Y TPAHCANMHIBAAHOM KOHTEKCTY: AAHA BACTAIIIM'R
1 BECHATOAACBOPTI***

Aiciipaxiti: AyTopcko npeBoljerme mpeacTaBaa criefUGHIaH 06ANK NPeBOAHAAUKE
IpaKce y KOjeM Ce YAOTe ayTopa M MPeBOAMOIIA I10KAAMajy, IITO OTBAapa IMHUTakka ayTOpCcKe
cA060A¢, MHTepIpeTalltje H KYATypHe MeaHjaliyje. Y caBpeMeHOj TpaHCAATOAOTHjH, ay-
TOPCKO MpeBoherbe cBe yelihe ce IOCMATpa Y OKBHPY TPAHCAMHIBAAHHX M KYATYP OAOLIKHX
IPHCTYIIa KOjH HarAalllaBajy AMHaMHYaH OAHOC HaMelyy jestka, KyaType 1 HaeHTHTeTa. OBaj
Paa 6aBH ce KYATYPOAOILKHM aCMeKTHMA ayTOPCKOr IpeBoletba Kpos aHAAHSY 0Aa6paHIX
Aeaa Aatte Bacramith u Becte I'oapcBopTth. IToaasehn op KOHTpacTHBHE aHaAH3e H3BOD-
HHX TE€KCTOBa M BUXOBHX ayTONMPEBOAR, Paa HCIHTYje HAuMHe Ha KOje ayTOpKe IIPHCTYNajy
KYATYPOAOIIKH MAPKUPAaHHM eAeMEHTHMA, KaO M CTpaTertje Koje KOPUCTe Y IIpOLlecy NpH-
AarohjaBara TeKCTa HOBOM j€3UYKOM M KYATYPHOM KOHTEKCTY. AHaAM3a IIOKasyje Aa ayTop-
cko npesolyere y 06a cayuaja GYHKIJMOHHIIIE Ka0 KpeaTHBaH 1 HHTEPNpeTaTHBaH Mpoliec, ¥
KOjeM ayTOIpEBOA IIPEACTaBAA PABHOMPABAH A0 ayTOPCKOT OIyca.

Kryune pewu: ayTopcko mpeBoljetbe, TpaHCAUHIBAAHOCT, KYATYPA, KEIDKEBHO IIpeBO-
Heme, Bacrammh, 'oaacBopTi

YBOA

AyTtopcko npesoleme mpeacraBia crienupUIaH 0GAUK IpaKce Y KOjeM ce yAore
ayTopa H IIpeBOAMOLIA [TOKAAIIAjy, ITO oMoryhaBa aa ce HBBOPHHK TpeTHpa Kao pAy-
HAHA CTPYKTYpa MMOAAOXKHA IIPOMeHH. AYTOIIPeBOA Ce BHIIle He IIOCMATpa Kao KOIH-
ja, Beh kao ,mapaseann opuruHaa” KojH AOIMPHHOCH CeMaHTHUKOM Gorahemwy ormy-
ca (Hokenson, Munson 2007). Y CaBpeMEHOj TPAaHCAATOAOTHjU OBaj ¢peHOMEH ce
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aHAAM3HMPA YHYTap TPAHCAMHIBAAHUX MPHUCTYIA KOjH HATAANIABajy AMHAMUYAH OAHOC
uamelyy jesuka u mpeHTHTeTa. CaBpeMeHH MHCAll KOPUCTH je3HK KAO AT 3a A€TE€pHU-
TOpHjaAH3ALHjy 3HAUekba, IIPU UeMy MYATHMOAAAHOCT TeKCTa H YIIOTpeba pasAHIUTHX
jesHUKIX Kop0oBa omoryhaBajy MaHH(eCTOBalb e BUINECTPYKHX KYATYPHUX HACHTHTETa
(BI/IAOCaBA;eBI/Ih 2023). TpaHCAMHTBaAHA MallTa AeCTa6I/IAI/Isyj € KpyTe TpaHHMIle HAeH-
THTeTa, CTBapajyhil ,,cBeTcky KIbIKeBHOCT KOja HacTaje M3 IIpolieca CTaAHe MUrpamyje
sHaugema (Walkowitz 2015).

OBaj paa aHaAMSHpa KYATYPOAOLIKE aCIIeKTe ayTOPCKOr IpeBoljetba y Aearva Aare
Bacraumh u Becue I'oaacBopra. Hs6op oBux ayropku omoryhaBa YBHA y ABa MOayca
A€AOBaK-a Ha PEAANTUjH CPIICKH - €HTAECKH j€3HK, TA€ IIOAOXKA] IHcHa ca BaakaHa yHy-
Tap aHrao$oHOr Kpyra ocraje onrepehen acumerpuarmm opHocMa Mmohu. Exraecku
jesHK OBA€ HHje HeyTpasHH MeAHjyM, Beh rome AeKOHCTPYKIfHje KYATYPHHX CTepeOTHIIa,
IITO Ce HapOBE3Yje Ha TPAAHITHjy PasyMeBama ITPEBOAA KAO HAEOAOMIKOT YHHA YHYTAp
"KYATYPHOT 3a0KpeTa’ ¥ TPaHCAATOAOTHjH. BaskHOCT KibIDKeBHUX Besa U YAOTa ayTopa
Kao KYATYPHHX MeAHjaTOpa KOjH CBOJUM PapOM pagjalllibaBajy MOrpelllHa TyMadeha i
PEAAHO IPEACTaBAajy COINCTBEHY KYATYpPY Y Mel)yHapoAHOM KOHTEKCTY, HarallleHa je
1y caBpeMeHHM KPUTHIKO-aHAAUTHIKUM HCTPKHBABUMA CAOBEHCKe perenuje (Aa-
sapesuh 2025: 96). KOHTpaCTHBHOM aHAAM3OM H3BOPHHKA H ayTOIPeBOAA HCIUTYje
ce Kako ce KoHcTpymie Baakan kao nvarusapHa reorpaduja (Todorova 1997) u kako
ayTOpKe KOPUCTE ABOj€3HIHH CTATYC 3a MPY>Kake OTIOPa jeAHOAUMEH3HOHAAHHMM ITPH-
KasHMMa COIICTBeHe KyAType. CBaKu IpoIlec KyATYPHOT TpaHCcdepa CyodaBa ce ca H3a30-
BHMa ,,HeHPeBOAI/IBOCTI/I” (Apter 2013) , TA€ peaarje H CIeNUPpHIHN MapKepH Y IPO3H
AHAAMSHPAHMX ayTOPKH IMPEACTaB/Aajy TauKe CEMAHTHYIKOT OTIIOpa.

AyTopcko npesoljeme y 06a caydaja pyHKIHOHMIIE Kao reppopmaHc (Bassnett,
Johnston 2019) kojum ayTopke 3app>kaBajy KOHTPOAY Haa COICTBeHUM raacoM. OHO
HHje CaMO TeXHHYKa orepanyja, Beh crparernja nosumuonunpamka yHyTap ,CBETCKe pe-
ny6anke kibmkesHocTH (Casanova 2004). Kpos oBaj npomec 6aakaHCcKa KEHKEBHOCT
3appKaBa CrieNUQpHIaH TAaC Y MebyHapoAHoj PeIlemjH, yHocehH HAHOME H HCTOPH])-
CKe CeHsHOHMAMTeTe KOjU 6H Y KOHBEHITMOHAAHOM IIPeBOAY OHAM HeyTpaaHcaHH. Pag,
TEXH AQ AOKAXKE AQ j€ ayTOIPEBOA HajBHIIIM U3pa3 CTBapasauke ayTOHOMH) e KOJH CTBapa
XHUOPHAHH IPOCTOp sHaUEHa, THMe ce adHpMIIIe HOBA, ACLIeHTPaAH3OBaHa KIbIDKeBHA
CTBApHOCT KOja HAAHAASH HAITHOHAAHE H AMHIBUCTITIKE GapHjepe.

1. TEOPHJCKHM OKBHP: KYATYPA, IIPEBO'REILE
N AYTOPCKO IIPEBO'REILE

1. 1. TparcAMHTBH3aM KaO HOBa KEbIDKEBHA ITApaAUTMa

TpaHcAMHTBH3aM AePHHHUIIEMO KAO €CTeTCKY CTPaTerujy y Kojoj MHCIOH MO-
nyr Aaxe Bacramuh u Becue T'oapcBopTH HacesaBajy mpocrop ,usmehy” jesuxa.
¥V 21. Bexy KIIDKeBHOCT YeCTO HacTaje Kao ,IIpeBeaeHa 0 CaMor IoveTka’ (born-
-translated), mpu uemy ayTopu cTBapajy Aeaa HaMereHa ITHPOKoj MehyHapoaHOj pe-
Oenquju (Walkowitz 2015). TpaHCAMHIBaAHH MHCAl} KOPUCTH CBOjY ABOjE€3UIHOCT
Ko [pHMAapHU H3BOp KPeaTUBHOCTH, AeCTabuausyjyhu TpapHIIHOHaAHY Besy uaMelyy
jesHKa, HallHje H TEpUTOpHje.
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1. 2. Ayropcko npeBolyerbe 1 KYATYPHH CyBepeHHTET

Ayropcko npepolyerbe mpeaCTaBsa BpXyHaI] IPeBOAHAAUKOr CyBepeHuTeTa. 3a pa-
BAMKY OA IMPOJeCHOHAAHUX IPEBOAMAALIA, AYTOP-TIPEBOAHAAL] HMA CAOGOAY AQ MSBPIIH
~KpeaTHUBHO IpeBoheme” (transcreation), Aajyhu nmpeaHOCT OUyBamy KyATYpHOT KOH-
TeKCTa Hap AeKCHUKOM ekBuBaseHIHjoM. OBaj mponec Kponun (Cronin 2017 ) BUAU
KA0 BHA ,,eKOAOIIKOT OUyBatba” KYATYPHe PasHOAHKOCTH. 3app:KaBatbeM CITeIfHUTHIX
MeTadopa H cpbHsaMa, ayTopke Bplile UHH OTIIOpa IPOTHB jesHiKe XOMOTeHUsAIIHje,
npeTBapajyhu unTaoma y akTUBHOT yueCHHKa Y pasyMeBatby ApyrocTi.

1. 3. Fza30BH HeMPeBOANBOCTH U IIOAUTHKA j€3HKA

KomnenT menpesoauBocTH (Cassin 2014) YKaayje Ha [M0jMOBe KOjH C€ KOHCTaHTHO
H3HOBA [IPeBOAE jep H3MHUMY IIOTITYHOM OGyXBaramby sHauerba. Bacrammh u ['oaacBopTH
KOPHCTe HeTIpeBOAHBOCT Kao CTPaTertjy — YMeCTO apanTalije, OHe MpHCHAABajy eH-
FAECKH je3HK AQ Ce IIPHAATOAU BAAKAHCKOM CeHsHOMAUTeTy. OBakBa ,IIOAHUTHKA IIPEBO-
hema” (Robinson 2017) noapusa xujepapxujy namelyy BeAHKHX 1 MAAVX KIbHKeBHOCTH,
cripedaBajyhu Aa cpIicka KyaTypa MocraHe ,HEBUASHBA” Y IPEBOAY.

1. 4. COMOAMHIBHCTHYKH M TAOGAAHH KOHTEKCT

Aytopcko mpeBolerse je HEOABOJHBO OA MOSUIHOHHpaba YHYTAp ,CBETCKE pe-
ny6anke kimkesHocTn” (Casanova 2004). ITucar ca nepuepHje Koju MpeBoAH Ha
BEAWKH jesHK Mopa rmpoHahH cBoje MecTo yHyTap Crienu$pHIHUX ,0UeKHBamba HeHTpa”
(Meylaerts 2011; Grutman 2013), npu 4emy je ayronpesop Hajmohruje opyhe sa
ouyBatbe KyATYpPHOT CyBepeHHTeTa. OBakBa ,,eTuka HerpeBoauBoctH” (Apter 2013)
u ,npeBoarAaadky o6pt” (Bassnett, Johnston 2019) adHpMHIITY HACHTUTET KOjH je Cy-
IITHHCKY BHUIIejesHIaH. AYyTOIIpeBoA OBAe HHje 3aMeHa 3a OpHIHHaA, Beh lberosa pas-
HOITpaBHa €KCTeH3Hja KOja CITpeYaBa eraoTHsalljy baskana u onmpe ce jeAHOCTaBHOj
KOMepI[HjasHO] KOH3yMAI[HjH TEKCTa, HCTOBpeMeHO peaedunmuyhu rpanumne enrae-
CKOT j e3HKa.

2. METOAOAOTHJA 1 KOPITYC HCTPAJKIIBATBA

VcrpaxkuBarke IpHMapHO IOYKMBA Ha KBAANTATUBHOj AHAAM3H TPAHCAUHTBAAHOT
CTBapaAallITEa Ha MPECEKY je3HKa U IMOAMTHKe HaeHTHUTeTa. [IpeaMer papa je koHTpa-
CTHBHa aHaausa mpose Aaxe Bacramuh u Becre I'oapcBopTh, ca pokycoM Ha cTpare-
ruje KyATypHe MeAHjallHje IIPH IIPEHOINEeHhY KYATYPOAOIIKH MapKHPaHHX eAeMeHaTa
Ha peAalluju CPIICKH—€HIACCKH je3HK. [Tun je penmmd poBame HauMHA Ha KOjH ayTOPKe
PEKOHCTPYHILY SHauetha BesaHa 3a AOKAAHH KOHTEKCT, ITOKyIIaBajyhu aa ycrocrase pas-
HoTexxy usmehy pomecrukanje u popeHusanyje.

2. 1. MeTOAOAONIKY arlapar

YV paay ce KOMOUHYje HEKOAHKO KOMIIA€MEHTAPHIX METOAQ:

1. Korrpacrusra meTopa: [ToppasymeBa AUpeKTHO nopebeH,e HM3BOPHUX T€KCTOBA
U BUXOBHUX [TaHAQHA Ha €HIAeCKOM jesHKY Kako OH ce MaIlHpaAe ayTopcke AeBHjanuje
(AOAaI.II/I HAH 6PI/ICaH>a) KaO CBECHE OAAYKE KOje MeHhajy CeMaHTHUKH Ha6oj AeAa.
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2. AeCKpHUNTHUBHO-aHAAUTHYKA MeToaa: KopHcTH ce 3a KaTeropusanujy peaauja
(racTpOHOMCKH NMOjMOBH, TOMOHUMH, HCTOPHjCKU KOHI[ENITH H COHOANHIBACTUIKH
MapKepH) Koje HeMajy AUpeKTaH eKBUBAACHT Y IIAHOM jesHKYy.

3. AuckypsusHa aHaausa: OmoryhaBa mocMarpare TekcTa y ApyIUTBEHOMOAH-
THYKOM KOHTEKCTY, IIPH UeMy Ce aHAAHSHpa CTATyC ,Mare” KIbIKeBHOCTH Ha rao6aa-
HOj CIIeHH.

4. XepMeHeyTHuKH NpHCTYIL: [IpHMerbyje ce paal pasyMeBatba caMmoripeBolersa
Kao obAMKa CaMOHMHTepITpeTaryje, HaAOBesyjth Ce Ha TpapHIIHjy pasyMeBatba IMpeBoaa
Kao UMHA pasyMeBamba U [peTyMaunBamba TekcTa (Stierle 2004).

2. 2. Kopnyc ncrpaskuBama

Kopmyc o6yxBara poman Yxsaitiu seya Aane Bacramuh (Catch the Rabbit) u opa-
GpaHe mposHe pasoBe BecHe I'oAACBOpTH HallHiCaHe Ha €HIA€CKOM, Y3 KOHCYATAILHjy
ayTOPCKH OAOGpeHHX CPIICKHX IpeBoaa. KpUTepHjyMu sa ceAeKIHjy GHAU CY BHCOK
CTereH KyATypHe MapKallHje TeKCTa, ayTopcka KOHTpOAa IpeBoaa U MehyHapoaHa pe-
A€BAHTHOCT AeAQ.

3. KYATYPOAOIIKA MEAMJAITHJAY POMAHY
YXBATH 3EITA AAHE BACTAIIIITH

Poman Yxsaiiu 3eya mpepcTaBoa Ha€asaH KOPITYC 3a IpOyYaBakbe ayTOPCKOT IIpe-
Bolhemba, 6yayhu pa je Aana Bacrammth auaro HsBpIniaa TpaHcdep CBOr TeKCTa Y eHIAe-
CKH je3U4KH KOA. Y aHAAW3H pelpe3eHTaTHBHUX MPUMepa [TOAA3H Ce OA IPeTIOCTaBKe
AQ OBaj ayTOIpPeBOA HHje CaMO AUHIBUCTHYKY eKBHBaA€HT, Beh IIOHOBHO HCIHCHBatbe
HapaTHBa KOje Y3HMa Y 003Hp CrienHpUHe XOpHU3OHTe OUeKUBalba aHrA0OHe MybATKe,
HCTOBpeMeHO ce onupyhu TpuBHjasHOj KOMEpPIIHjaAHOj KOH3YMAIIjH AOKAAHE ayTeH-
THYHOCTH.

ITocebHO cy sHauajHHU MIPHMEPH Y KOjHMA KYATYPHO CIIEIHUGIMHHU ITOjMOBH U pede-
peHIe He 6I/IBan AHPEKTHO o6j allltheHU HAH aAaIITHpaHH, Beh ce 3aAPpKaBajy Kao 3HAITH
KYATypHe ApyrocTh. OBa cTpaTeruja yKasyje Ha ayTOPKHHY HaMepy Aa CTpaHO He y4H-
HH IOTIIyHO TpaHCIapeHTHUM, Beh aa ouyBa oppehenn crenen kyarypue aucramte. Y
TPAaHCAMHIBAAHOM KOHTEKCTY OBAaKBH ITOCTYIIH MOTY Ce TYMAuHTH Ka0 CBECHO 0AOH-
jambe MOTITYHE AOMECTHKAIIHj €, IIPH YeMy ayTOPKa 3apApsKaBa KYATYPHH CAOj TeKCTa Kao
BayKaH A€O €T OBOT MA€HTHTETA.

C apyre cTpaHe, y II0jeAUHHM C€TMEHTHMA POMaHA YyOUsbHBE Cy HHTEPBEHIIHje
KOje UMajy pYHKIHjy KyATYPHOT IIOCPEAOBamka. AYTOpPKA ¥ ayTOIPEBOAY IIOBPEMEHO
MojavyaBa HAPATHBHY €KCIANIIMTHOCT HAW BPIOH CyNTHAHE CTUACKE KOpeKI[Hje Koje
OAAKIIIABajy pasyMeBake TeKCTa YATAONKMMa KOjH He AeA€ HCTO KYATYPHO HCKYCTBO
Ko My6AMKa H3BOPHOT TekcTa. OBe HHTepBeHIHje He MeHhajy OCHOBY AUHH]Y IIPHIIO-
Beparsa, Beh AommpHHOCe PYHKIIMOHAAHO] IPHAAr OASUBOCTH TEKCTA Y HOBOM KYATYP-
HOM OKpYXKebY.

s TpaHCAMHIBaAHe IE€PCIEKTUBE, ayTOPCKO MpeBolebe poMaHa Yxediiu 3eyd
MO3Ke Ce IIOCMATpaTH Kao IPpOCTOp y KOjeM ayTopKa Iperobapa HaMelyy pasamaurux
KYATYpHHX HACHTUTETA. J€3MK OPHITHHAAA H je3HK MpeBOoAa He pYHKIHOHMITY Kao
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CympoTcTaBseHH moaosH, Beh kao Melyco6Ho moBesanu pecypcu yHyTap jeAuHcTBe-
HOT ayTOPCKOT H3pa3a, MITO je KapakTEePHCTHUIHO 34 TPAaHCAHHTBAAHY KISIDKEBHY IIPaK-
cy (Kellman 2000). Y ToM npomecy, ayTonpeBoa, [OCTaje CPeACTBO caMopedaeKcHje,
y KOjeM ce COIICTBeHH TEKCT MPeHCIIUTYje U MpHaarohasa 6es rybuTka ayTopcke ay-
TeHTUIHOCTH.

Amaansa nokasyje pa Bacramuh y ayropckom npeolyemy He HacToju pa Hsrpasu
HeyTpaAHy BepsHjy Tekcra, Beh pa ouyBa Hameroct usmel)y jesuxa i kyaTypa Kao jeaHy
OA E-€TOBUX CYIITHHCKHMX OAAMKA. YITPaBO Ta HAIETOCT MPEACTaBoba KoYIHH ASMEHT
TpaHCAHHIBaAHe [OETHKe poMaHa H oMoryhaBa Aa ce ayTOIpeBOA YMTa KaO paBHOIIPaB-
Ha, aAW He HA€HTHYHA BEP3HUja H3BOPHOT AeAa.

3. 1. 'acrpoHOMCKeE peasnje Kao HOCHOIU KYATYPHOT HAEHTHTETA
M YKyCa 3aBH4Yaja

Xpata y pomasy AaHe Bacramnh He $yHKIMOHMIIIE caMO KO ITyKa CIieHorpadHja,
Beh kao cHaskaH Mapkep HACHTHTeTa, IIPUITAAHOCTH U KAACHOT craryca. [TpeBohemse ra-
CTPOHOMCKHX peaAHja MPEeACTaBsa jeAaH OA HajKOMITACKCHH] X ITPEBOAHAAUKHX H3a30-
Ba, jep OBH ITOjMOBU HOCE I'yCTy CEMAHTHYKY BPEAHOCT KOja Ce 4eCTO OIHPe AUPEeKTHOM
mpeHocy. YousHBo je pa BacrarmiheBa y cBoM nmpeBoAy KOpHCTH XUOPHAHY CTpaTerujy
K0ja KoMb6uHYje popenusanyjy (sappkaBarme OPHIHHAAHOT [OjMa) Ca CYIITHAHHM Ae-
CKpPHIITHBHEM IpeBoljersem.

JeaaH oa KapaKTepHUCTHMHUX IIPHMePa je TpeTMaH jeaa Koja Cy AY6OKO YKOpetbeHa
¥ 6aAKaHCKY CBaKOAHEBHITY, IOIYT heBarta HAU ruTe. AyTOpKa 4eCTO 0A6Hja Aa KOPHCTH
I10j € AHOCTaBioeHe eHrAecke saMeHe IIOTIYT Sausage AU pie, jep 61 OHe H3bpHCcaae CIIeIH-
$raHY KyATYpHHN KOHTeKCT Bamaayke u Bocne.

ITpumep 1:

UsBop (cprickn): ,,... MUpHC Bearke nopumje heparna ca nyro ayka.”

ITpeBoa (enraeckn): “...the smell of a large portion of éevapi with plenty of
onions.”

YV oBoM H36OpY IperosHaje ce CBeCHa CTpaTertja GpopeHusarje. JappxapambeM
peun Cevapi (Y3 AMjaKpHTHUKH 3HAK /1), ayTOpKa MPUMOpaBa eHrAeckOT YHTA0IA AA Ce
CYOUH ca CTpaHHM ITOjMOM, YHMe IIPEBOA [IOCTaje YHH KYATYPHOT OTIIOpA.

3. 2. Cemanrrka Kade: Puryas Hacrpam KOH3yMaruje

[Toce6Hy maxiby y Halroj aHaausu nocsehyjemo peHoMeHy Kade, koja y poMaHy
CHMOOAHSYje APYIITBeHy KOXe3Hjy U CrielfuHIaH TeMIIo KuBoTa Ha Baakamy. Bacra-
muheBa BeoMa MasksHBO mocpeayje usmehy somahe kade, Typcke kade u samapHux Ba-
PHjaHTH.

ITpumep 2:

UsBop (cprckn): ,CkyBaaa MH je jaky, npHy Kady, OHy Hamry.”

ITpeBoa (erraeckn): “She made me some strong, black coffee, our kind.”

Hs6op our kind sapp>kaBa HHTUMHOCT pHTyaAa IpHuIipeMe kKade, mosusajyhu unra-
Olla AQ 3HaUeHe AeIH(pYje KPOs KOHTEKCT, 6€3 CYBHIIHOT O6jallrbaBarba.
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3. 3. COnMOAMHTBUCTHYKH ACIEKTH U IPEBOA IICOBKH:
Op arpecHje A0 ap eKTHBHOCTH

Jeaan op HajMza30BHMUX acrekaTa HpeBobeH,a Ca CPIICKOT Ha eHIAeCKH je3HK jecTe
IIpeBOA IICOBKH U HAUOMA, KOJH ¥ 6aAKAHCKOM AMCKYPCY UeCTO HMajy adeKTHBHY, a He
Hy>KHY arpecuBHY $yHKIHjy. AaHa Bacramuh y cBoM ayTompeBoay mokasyje HsBaHpeA-
HY CyIIEpHOPHOCT ¥ OAHOCY Ha IpodeCHOHAAHE ITPEBOAHMOIIE, YITPABO 3aTO IITO PasyMe
MICHXOAOIIKH ITOATEKCT OBUX H3pasa.

ITpumep 3:

UsBop (cpnckn): ,Je6ao Te sen, pekaa je Capa.”

ITpeBoa (erraeckn): “Fuck that rabbit, Sara said.”

Haxo ce Ha IPBH [IOTAEA YIHHH A4 j€ Ped O AOCAOBHOM IIPEBOAY, TAATOA jedailiu 'y
CPIICKOM j €3HKY AQA€KO j€ IIOAMCEeMHIHH]H OA €HIACKOT fuck. Y 0BOM KOHTEKCTY, [ICOB-
Ka osHavaBa ppycrpanmjy, sadyheroct u 6amckocr usmehy aBe jyHakumse. AHaauMza 110-
Kkasyje pa Bacrammuhesa ycreBa pa kpos pUTaM pedeHHIIe U AHjAAOIIKY CTPYKTYpY IIpe-
Hece Ty CrelupUIHy 6aAKaHCKY IPy6OCT KOja je 3alpaBo Macka 3a AYOOKY eMOTUBHY
MOBEe3aHOCT.

3. 4. OpaseoromKy KareMH U KYATYpHa acuMeTpuja: [IpeBoherse naroma

Y oBOM cermeHTy aHaaH3e POKYC je Ha HAUUHY Ha Koju Bacrammmhesa npeBoau $pa-
3e0AOTH3Me KOjH CY AYOOKO YKOPEeeHH Y YCMEeHY TPAAUITH]Y H CBaKOAHEBHH roBop Baa-
KaHa. FIpAmoMu mpeacTaByajy HajTpre jesrpo jesHKa H 9eCTO Cy HeBHASUBH 3a CIIOmHE
[ocMaTpade, aAH Hoce OTPOMHO KYATYpHO mamherse. UHHH ce Aa ayTOpKa ¥ ayTOIPEBO-
AY 9€CTO KOPHCTH OHO IITO HASHBAMO KYALYPHUM KAAEMOM — 3AAPKABA CTPYKTYPY AO-
KaaHe {pase, aAH je U3pakaBa CPeACTBIMA €HIAECKOT ACKCHIKOT CHCTEMA, YHMMe CTBapa
crierpuaan edekar sauygrocitiu (defamiliarization).

ITpumep 4:

Hssop ( CPI'[CKI/I): »+++ A2 HE AYSUM, HCIIPeAAAa je KyuuHe.”

ITpeBoa (eHraeckm): ... to cut along story short, she was spinning tall tales.”

Hako ce y eHrA€CKOM je3HKY OBA€ KOPHCTH CTAHAAPAHH HAMOM spinning tall tales,
Bacramuhesa y Apyrum poeA0BHMa TEKCTa, Tae Cy Pppase Matbe CTaHAAPAHSOBaHe, GHpa
pellleba Koja Cy 6AIDKa AyXy HaBopHIKaA. OHa 1eCTO HsberaBa IOTIYHY QYHKITMOHAAHY
eKBHMBAACHINjY Kako 61 3aapskaaa oHo mro Xayc (House 2015) pepunue kao ,,cKpH-
BeHU KyATypHHU ¢puarep”. Ha 0Baj HAUMH ce y eHrAeCKOM jesHKY UyBa OHa BpCTa Hapa-
THBHE eHePrHje Koja je KapaKTePHCTHYHA 33 YCMEHY HCTOPHjY BaAkaHa, rae ce HCTUHA 1
MHT HellpecTaHo mnpemauhy.'

3. 5. PoaHa puMeHsHja U jesdky orriop: Ipesolyetse skeHckor raaca

Op mpecyaHe je BaAXXHOCTH aHAAM3SHPAaTH KaKo AaHa Bacramuh MpeBOAH CIle-
ITHQIIHO 3KeHCKO HCKYCTBO U XKeHCKO MpHjaTesCTBO KOjU ¢y ¥ $okycy pomaHa. En-
TA€CKHM jesHK, Ca CBOjHM peAATHBHO HeyTpaAHMM I'PaMaTHUKHM POAOM, IIPEACTaBs>a

1 Y kOHTeKCTy aHaAM3e MAMOMA, [103uBamo ce Ha cras M. Bejkep (Baker 2018) o Tome aa HOMH KYA-
)

TypHE $OCHAH jesrKa. CMarpamo A2 Bacrammhesa CBOjHUM ayTOIPEBOAOM He BPILH CaMO 3aMeHy GOCHAR,

Beh crBapa HoBe, ;TpaHcAmHIBasHe pocrae” Koji 06oralyjy LISHY je3HK eAeMEHTHMA H3BOPHE MallITe.
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Apyrauje mose sa MaHeBpHCalbe ¥ OAHOCY Ha CPIICKH jesHK, TAe je POAHH Mapkep
IMPHUCYTaH y CBAKOM TAAT OAY H ITPHAEBY.

3.6. KyarypHa MeaHjalija HeBUAAHBOT HACH/A>A KPO3 jE3HK

Y pomMaHy je HaCHi€ 4eCTO HEBHASHBO H YIIHCAHO Y AMHTBHCTHIKE CTPYKTYPE, IITO
Aana Bacrammh y ayronpeBoay 4yBa CrieliuMUHIM CHHTAKCHUKUM H360pHMa, Hsbera-
Bajyhu nperepany apanTanyjy (AOMecTHKAHjy) TeKcTa 3a aHrA0pOHY My6amKy. OBakas
HpHCTYI OTBphyje Tesy aa je ayTOpCKH MpeBoA KoydaH 3a OUyBatbe AYOAUX CAOjeBa 3HA-
erba KOJH Cy HePaCKHAUBO [IOBE3aHH Ca TPAyMATHIHOM Ipoltaoinhy HsBOpHE KyAType.
Kako BupocaBsepuh HcTiYe, yroTpe6a pasAHMUTHX pecypca M MOAOBA YHYTap TEKCTa
omoryhaBa cTBapatbe sHadeba Koje je AYGOKO YCAOBAEHO KYATYPHIM KOHTEKCTOM U AMY-
HHUM HCKyCcTBoM ayTopa (Buaocassesuh 2023: 82). Kpos 0By Bpcry jesmtke meanjanmje
ayTOpKa peaeHHHINE MO3UIH] Y MAPTHHAAM30BAHOT HACHTHUTET A, YNME C€, KPO3 IIPUMEHY
KPUTHYKO-aHAAMTHIKUX METOAQ HCTPAKHBaha KEBIDKEBHOT U IPeBOAMAAUKOT paaa (Aaza-
pesuh 2025: 96), oTBapajy HOBH ITyTeBH 3a MPOMHIILbathe OZHIfHje AyTOpa KAo [OCPeA-
HUKA Y CaBpPeMeHOj KEsHKEBHOCTH.

4. KYATYPHA PETIPE3EHTAITHJA 1 TAOBAAHH EHI'AECKH
Y AEAIMA BECHETOAACBOPTHU

3a pasamky op AaHe Bacrammwmh, Becra I'oapcBOpTH CBOje HapaTHBe MPHMAPHO
KOHCTPYHIIIE Ha €HTA€CKOM j€3HKY, INTO IPEACTaBba KioYIHY TPAHCAHHTBAAHY CTPATErH-
jy mo aduruTeTy. Ayropcko npepoheme koa I'0AACBOpTH $YHKIIHOHHIIE KAO CPEACTBO
KYATYpHe caMOpeIlpeseHTaIltje KOjoM OHa aKTHBHO OOAVIKYje COIICTBEHU HACHTHTET 3a
PASAMYHTE YMTAAAUKE 3ajeAHHIE (Bassnett 2013).

Amaausa noKasyje Aa IeHe crparertje oMoryhaBajy HCTOBpeMeHO OUyBabe KyATYp-
He Crenu{pUIHOCTH 1 BeHY KOMYHUKATHBHY MPHAArOAAHBOCT Y BHINE KyATYPHHX OKBHpa
(Simon 201 1). YMeCTO eANMHHAIj€ H3BOPHE Pa3ANIUTOCTH, ayTOIPEBOA KOA OBE ayTOp-
Ke I10CTaj e POCTOp aKTHBHOI AMjasora usMel)y KyAType Mopekaa M KYAType IIpHjeMa, IIpH
YeMy TeKCT 3aA06Hja CTATyC paBHOIIPABHOT AyTOPCKOT OPUI'MHAAQ, A He CeKYHAAPHE Bep-
anje. OBakBa ABOCMepHa MeAHjallija KioyIHA j€ KapaKTePHCTHKA HeHOT TPAHCAHHTBAAHOT
HMAEHTHUTEeTa KOjU KPUTHYKH ITPEUCITNTYj e AOMUHAHTHE KyATypHe HapaTHBe U3HyTPa.

4. 1. TToBparHo npeBolebe U eTHKa CaMOMHTepIIpeTanuje y ['603geroj sasecu

OBa aHaAM3a [T0AA3H OA T€3€ AA je MPeBOoA OBOT POMaHa Ha CPIICKH je3HK 3aIIpaBo
4pH noBparka Kyhu. 'oapcBopTHjeBa, Hako He MOTIIHUCYje MpeBOA Kao jeAHHHU IIPeBOAH-
AAll, BPIIH CTPOTH HaA30P Hap TEKCTOM, THMe OH AOOHja CTATyC ayTOPCKOT IpeBoAa. Y
OBOM MpoIiecy ce poraha crienu$pIiHa pe-KyATypasHsaliyja — OHO ILTO je Y €HrAeCKOM
OpHIHHAAY OGHAO €rSOTHMHO HAM 3aXT€BAAO 0bjalllibelbe, Y CPIICKOj BEP3UJH ITOCTaje A0
3aje AHMYKOT, HHTHMHOT 3Hakba.

Ipmmep S:

UsBop (enraeckn): “...the smell of cheap local tobacco and the heavy scent of
state-produced soap.”

ITpeBoa (cprickm): ... MupHC jedTHHOT poomaher AyBaHa B TexaK 3apaX APSKABHOT

camyHa.”
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AyTOopKa y CpIICKO]j BepsHjH OHpa ped 3dgdx YMeCTO HeyTPAAHOT MUPIC (scent).
OBaKkBa A€KCHUKa HHTEPBEeHITHja je BPXYHCKHU IIPUMep ayTOpCKe cA060A€e Y IIpeBOAY.
T'oapcBOpTHj€Ba 3Ha Aa 3a unMTaoNa Ha Baakany gpicasnu cailyn HMje caMo pedepeHIia,
Beh uyano cehame Ha ockyaumy. KOPI/IH.IheI-BeM pedu 3agax, oHa I10jadaBa eMOTHBHH
Hab0j TeKCTa, yunehn ra OLITPHj UM M IIOAMTHYKH T€KHM HETO IITO j€ TO ¥ €HrA€CKOM
opuruHaay. OBo nompbyje Te3y AA ayTOIPEBOA He TeXKH HEYTPAAHOCTH, Beh HACTOJH pAQ
MaKCHMaAHO HCKOPHCTH IMOTEHITHjaA ITHAHOT je3HKa.

4. 2. JesHHKH ersuA U cykob aAuckypca: AoHAOH-FcTok

IToce6an $poKyC y paay CTaBaseH je Ha HauMH Ha Koju I'oapcBOpTHjeBa ocpeayje
uaMelyy kpyTHX jesukux o6pasaa KOMYHHCTHIKOT FICTOKa M 4€CTO HOBPIIHOT AUCKYP-
ca AOHAOHCKe eamTe. Kapa jyHakmma MuaeHa p0Aa3n y AOHAOH, ayTOPKA Y €HTA€CKOM
OpHI'HHAAY CHMYAUPA HeH HaulH pasMHUILoatha OOAHKOBAH CTPYKTYPOM CPIICKOT je3HKa,
IITO C€ Y CPIICKOM MPEBOAY MaHH{eCTyje Kao crenupHIaH je3UIKH MasuMicect. Hako
MOBpaTak Ha MaTePHH je3HK AeaYje MPUPOAHO, Y TEKCTY Ce TPajHO 3appskaBa AUCTaHIla
KOjY je yBeO eHIAeCKH jesHK, UHMe Ce PasOTKPHBajy 00a KYATypHa Mopeaa. OBakaB I10-
crymak omoryhaBa ayropku pa Kpos cyko6 AMCKYpca HarAaCH IMOSHIIH]Y ,HEIPUITAAHO-
cTH, THMe Ce OTBapa IMPOCTOP 3a CHEIUHIHY TPAHCAMHIBAAHY IIOSTHKY KOja AeCTabH-
AM3Yj€ MOHOAHHIBaAHE HOpMe (Hout 2012).

4. 3. Metadoprika rpaHuIle H HEIPEBOAHBOCT HACOAOTH]j€

3a Becny I'oapcBopTr I'603gena saseca HUje CaMO HCTOPH)CKA YHILEHHUIIA, Beh avmH-
reucTHaKa MeTadopa. Oapel)eHH 110jMOBH HOCE TellKy HACOAOIIKY TEKUHY, a Ha 3artay
wecTo 6MBajy norpemnno cxpaherm.

Amnaamza nokasyje aa ['oapcBopTHj€Ba 4ecTo OCTaBsa oApebeHe T10jMOBe HeTIpeBe-
A€HIHM Y CMHCAY BHXOBOT AyGHHCKOT 3Haueba, HaBoAehu unTaoma Aa caMocTaaHO mpo-
HAAASH ITyT KPO3 AQBHPHHT sHauerba. CMaTpaMo Aa je OBaj IocTyIak 6ausak Beryruje-
BOM KOHIenTy $pOpeHHsanyje, aAl Ha jeAHoM MeTaHuBoy (Venuti 2008). AyTopka He
Jopenusyje jesnx, Beh popenusyje meaokymHo uckycrso Hcroka sa saapHOr YHTAOLA.
Y ayrornpeBoay Ha CpIICKH, OHa ITaK YHHH CYIPOTHO: AeMHCTHUKYje 3arap, nokasyjyhu
ra Kao XAapaH M Y€CTO AMHTBHCTHYKH CHPOMAIIAH TPOCTOP. 3aKAydyjeMO AA je OBaKBa
ABOCMEPHA MeAHjallHja KAYIHA KapaKTEPHCTHKA FleHOT TPAHCAMHTBAAHOT MAEHTHTETA,
KOjH He MPHUIIaaa ¥ IOTITYHOCTH HUj€AHOj CTpaHH 3dsece.

4. 4. A¥HaMKKa HPOHH]€ U IIAPAAOKC gyiiaoi iipesoga

Hponwnja BecHe I'0ApCBOPTH jepaH je 0p HajKOMIIACKCHH)HX €A€MeHATa 3a KYA-
TYpHY Meaujanujy. ¥ I'603geroj sasecu HpOHHja Y€CTO MOYHBA Ha PUHOM MO3HABALLY
J€3HUKHX HUjaHCH KOje PasaBajajy eHrAecKy YITHBOCT OA HCTOYHOEBPOIICKE AHUPEKT-
HOCTH.

ITpumep 6:

UsBop (emraeckn): “He had that English way of saying ’interesting’ when he
meant ‘rubbish’.”

ITpesop (CPI'[CKI/I): »FIMao je OHaj eHrAeCKH MaHHUp Aa Kaske KaKo je HeIlTo "3aHU-

> »

MAHBO KA je sallpaBoO MHCAHO Aa je 'KojelnTa’,
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AHaaWza OBOT ITPHMeEPa MMOKa3yje KaKo ayTOpKa Y CPIICKOM TEKCTY CIIPOBOAH CAO-
JEBUTY KYATYPOAOHIKY MeAHjanujy. OHa He IIPEBOAH CaMO peY, Beh unTaB KYATYPHH
KOHITEIIT eHrAeCKOT MOTITelhbHBakbha (understatement). CPpIICKH IIPeBOA OBAE 3aA00H-
ja AOAATHY ANMEHSHJY — OH CAY’KH KaO OTAAAAO Y KOjeM CPIICKH YHMTAAAIl II0OCMAaTpa
€HTAECKY KYATYpY. Ped xojewitia y OBOM KOHTEKCTY 3BY4YH ayTeHTHIHO 6aAKaHCKH U
OAAMMHO IPeHOCH ITpe3Hp Koju MuaeHa oceha MpeMa 3aIlap\HOM AHIIEMEPjy. 3aKmydyje
ce pa Becra ['0AACBOPTH KOPHCTH ayTOIIPEBOA A2 OH USBpIIHAA CYIITHAHY KPUTHKY 062
KYATYpHA MOA€AQ, 3aAp>KaBajyhu MOsHIINjy HeMPHITAAHOCTH KOja joj omoryhasa Hajo-
IITPHjU YBHA.

4. S. TTaaumIIcecT M KyATYpHa anponpHjanHja y poMany Iopcku

Poman I'opcku mpepCTaBoa papMKasaH MIpHMEP TPAaHCAWHTBaAHe MoeTHke Becne
T'oapcBOpTH, rae ayTOpKa BpIIH KYATYpHH IpeBoa Ouimiepaaposor Beauxoi I' eLﬁcSuja y
KOHTEKCT caBpeMeHOT AOHAOHA. Y OBOj peHHTepITpeTallujH OHa KOPHCTH CPIICKH j€3UK
3a Cnenu{pHIHY CONHjasHY KPUTHKY, IITO je BUAAHBO Y ITPEBOAY HAMOMA KOjH KapaKTe-
PHIIY KAACHY MPUITAAHOCT.

ITpumep 7:

UsBop (enraeckn): “He was a self-made man in a country where that usually
meant he’d made himself at the expense of others.”

ITpesoa (CPI'[CKI/I): »DHO je 10Bek KOjH je CBe CaM CTEKAO, Y 3eMmH FAE je TO OOHIHO
SHAUMAO AQ je CTeKao Ha pauyH APYIHX.”

AHaAH3a OBOT MPUMEPa OTKPHBA KaKO I'0AACBOpTHjeBa CYIITHAHO KOPHCTH CPII-
CKH jesHK Aa OU AOAATHO HATAACHAA COIHjaAHY KPHTHUKY. Ped cTekao y CpIckoM KOH-
TeKCTy HOCH TepeT TPAHSHIJHOHOT GOTaTCTBa A€BeAESCEeTHX, IITO OPUIHHAAHOM eHIAe-
CKOM H3pasy Adje OLITPH)Y, AOKAAHO CIIeIUPHIHY KOHOTALHjy. AyTopcko npesoljerse
OBA€ (YHKITMOHMINE KAO YMH IMAAMMIICECTA — HAaAPACTake IPUMAPHOT HapaTHBHOT
CAOja HOBHMM 3HAUeHHMa, IIPH Y€MY C€ TPAroBU H3BOPHOT HAEHTUTETa KOHCTAHTHO
mpobHjajy Kpos eHrAeCky CHHTAKCHUIKY CTPYKTYPY.

5. ALUCKYCHJA: TPAHCANHIBAAHM CYBEPEHUTET
1 AUJAAEKTHKA KYATYPHOT TIPET'OBAPATBA

Amnaausa ayTopckor npesohema y peanma Aane Bacrammth u Becre I'oapcBopTa
HeABOCMHCAEHO MOKAa3yje Aa 0Baj peHOMEH Y TPAHCAHHITBAAHOM KEHK€BHOM KOH-
TEeKCTy He IIPeACTaBoa CAMO CEKYHAAPHY HAH AepHBATHBHY akTUBHOCT, Beh cymrun-
CKU M HEOABOJUBH A€0 ayTOPCKOT CTBapaAallTBa. lako muxoBe moeTHke, HApaTHBHU
IOCTYIIIM U eCTeTCKH U30OPH IIOKA3Yjy sHauajHe pasAHKe, y 00a CAyIaja ayTOPCKO
npesoljeme QpyHKIHOHMIIE KAO IMPUMAPHH IIPOCTOP AKTUBHOT KYATYPHOT IIperoBa-
pamba, Y KOjeM Ce jesUITH M KYAType He CYIIPOTCTaB»ajy Kao AUXOTOMHH ITOAAPHTETH,
Beh ce Mebyco6Ho AOIYEY)Y U ITPOKMMAjY KPO3 MpoIec XI/I6PI/IAI/IsaI.II/Ij e. 3ajepHHMYKA
OAAMKA aHAAWBHPAHHX ayTOMPeBOAA jeCTe CBECHA, CTPaTellKa ayTOpPCKa HHTEPBeH-
IHja y OAHOCY Ha KYATYPOAOLIKU MapKHpaHe eaeMeHTe Tekcra. k1 kop Bacrammhese
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¥ Kop ['oApCBOpTH]j€Be YOUSHB je HHjaHCHPAH, CeACKTUBAH IIPUCTYI AOMECTHUKAIH) 1
U popeHHsanUjH, [IpH YeMy Ce CTpaTeruje npuaarolaBama He IPUMEIHY)jy MeXaHHY-
KU UAH TeXHHIKH, Beh Ay60k0 HHTYHTHBHO, y AHPEKTHO]j 3aBHCHOCTH 0A $pYHKIIHje
MOjeAMHHX €AeMeHaTa YHyTap HapaTHBHe CTpyKType. KyATypHa cnenuduaHOCT Ce,
CXOAHO TOME, HUKaAa He IIOHMINTABa 3apaj TeYHOCTH MPEBOAA; OHA C€ PeapTUKYAH-
Ille ¥ TpaHCYOPMHIe Ha HAUHMH KOjH oMoryhaBa BHCOKY KOMyHHKAaTUBHOCT Y HOBOM
KyATYpHOM KOHTEKCTY, 6es XpTBOBatbha CYIITHHCKOT HACHTHTeTa H3BOPHOT TeKCTa.

Pasanke usmelyy oBe ABe ayTopke salpaBo IpeACTaBsajy ABa KOMIIAeMEeHTapHa
MoAa caBpeMeHe CPIICKe TPAHCAWHTBAAHE IIPO3e M OTA€AQ]Y ce Mpe CBera y HaunHy Ha
KOjH OHe ITPHCTYII4jy pelllaBatby MUTaba KYATypHe pAucraHme. Koa Aane Bacramuh Ha-
raallieHa je TeHACHITHja Ka OUyBatby KyAtlypHe gpyiociiu, TIPH YeMy ayTOITpeBOA 3aAP-
>KaBa oppel)eHM creren HaMepHe HENPOSHPHOCTH M MPOAYKTHBHE HarrerocTH usMely
CPIICKOT M €HTA€CKOT jesnukor kopa. OBa cTpaTertja, Kpos HeypaArmdHe Tauke IpeBoaa
($ppaseorornsmu, ncoBKe, raCTpOHOMCKE peaaHje ), AHPEKTHO AOIPHHOCH OUyBakby ay-
TEHTHYHOCTH MCKYCTBa KOj€ pOMaH TeMATH3Yje U HABOAHM UHTAOIIA AA C€ CYOUH Ca ITyHOM
KYATYPHOM CAOKeHOIIhy TeKCTa, yMeCTo Aa je HepIMnupa Kpos MpUaMy [0jeAHOCTa-
BAEHOT er3oTH3MA.

Hacynpor Tome, y ctBapasamTBy BecHe 'oApCBOpTH yousHBHja je CyITHAHA Te-
Kiba Ka CBECHO] KYATYPHO] MeAH)allHjH, IPH YeMy ayTOPKa IMpey3UMa aKTUBHH]Y, FOTOBO
AEMHjYPIIKY YAOTY Y OOAMKOBaHY HaUHMHA Ha KOJH Ce KYATYPHH HACHTHTET IIPEACTaBAoA
aHrAoQpoHOj mybaumnu. Y oba caydaja, melyrum, ayropcko npepolerse Hit y jeAHOM Tpe-
HYTKY He AOBOAH AO IyGHTKa ayTOPCKOT raaca. HarpoTus, 0HO Taj raac A0AATHO mpodu-
AMIIIe ¥ OCHaKyje. T paHcAHMHIBaaHa nosuriuja o6e ayropke oMoryhaBa MM Aa COICTBEHU
TEKCT CaTA€AQjy U3 BHIIIe AMjaMeTPAAHO CYNMPOTHHX IePCIeKTHBA H A TPOIeC MPeBo-
hema kopucre ka0 HHCTpYMeHT Ay60Ke caMopedaekcrje U KpeaTHBHOT [PEeUCIIUTHBA-
Ha COICTBEHOT KYATYPHOT IOAOXKaja. Ha Taj HauMH BUXOB ayTOIMPEBOA IOCTaje MpH-
BHAETOBaH MPOCTOP ¥ KOjeM Ce H3HYTpa ACKOHCTPYHIIY TPAAHITHOHAAHE AMXOTOMHUje
usMelyy opuruHasa 1 mpeBoaa, Kao M 9€CTO PUrHAHH [10jMOBU BepHOCTH U H3BOPHOCTH.
OBakBO pasyMeBatbe ayTOpCKe IpaKce HEABOCMICACHO MOTBphyje CTaB Aa ayTONpeBOAH
Y TPAaHCAMHTBAAHOM KOHTEKCTY IOCEAY]Y ITYH ayTOPCKH AETHTUMHTET, YHMe Ce H3HOBa
adpHpMHIIIe TPAAHITHOHAAHO PasyMeBakbe IMPeBOAA KAO HACOAOUIKOT U KYATYPOAOHIKOT
YHHA, AOAATHO OCHAKEHO CHeNM(HUIHOCTHMA TPAHCAUHTBAAHE IIO3UITH) e (EKo 2003;
Yildiz 2012).

AOAQTHO HaraamaBaMo A Ce Y OBOj AUHAMHITH pab)a MOTIYHO HOBM KEbIKEBHU
eHTHTET — MMAAUMIICECT 3Hauera. Aok BacramuheBa kopucTH eHraecku jesuk Kao
IIPOCTOp AMHIBUCTHUKE CYIIPOTCTABAHOCTH Y KOjeM adpHUpMHUITe ITpaBo Ha 6asKaH-
CKy TpayMy 6es yaellaBaiba, I'0AACBOPTHj€Ba ra KOPHCTH KA0 aHAAHTHMKO CPeACTBO
KOjHM A€KOHCTpYHILE CTepeoTHIIe, peTBapajyhu ux us opyha mpeapacyaa y opyhe
AekoHcTpyKnHje. OBaj cyko6 usmelyy AMHIBHCTHUKOT 6YHTA M MpOHHYHE aIlpoIIpHja-
I[Hj€ 3aIIPaBo j& OHO IITO CPIICKO]j KIbIKEBHOCTH Y IIPEBOAY Adje€ BUTAAHOCT. AyTOpKe
He Hyp€ CaMo MpeBeAeHy IIPHIY, OHe HyAe IIPEBeACHO UCKYCTBO KOje 3aApiKaBa CBOj
OHTOAOIIKY CYBEPEHUTET.

3aknyuHo ce Moke pehH pa OBa AHCKycHja BOAM Ka AeUHHIMJH ayTOPCKOT
npeBoljea kao UnHa XUGPUAHE CYBEPEHOCTH. Y CBETY KOjUM AOMUHHpA €HIAeCKH
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Kao lingua franca, Bacrammhesa u ['0AACBOpTHj€Ba He IOCTajy 5KpTBe jesHike yHUPHKA-
nuje, Beh akTHBHN YHHHIOIM KOjU €HIAeCKH je3UK OGANKY)Y ITpeMa COICTBEHUM KYATYp-
HuM rotpe6ama. Trme ce cpricka KyATypHa GallrTHHa He camo dyBa Beh ce AnHaMiraku
TpaHcPOpMHUILe y TAOGAAHO peaeBaHTAaH HApaTUB, YUMe ce MOTBphyje Tesa aa je ayro-
IIPeBOA 3aIlpaBO HAJBUINH CTEIleH YMEeTHHUKe cA0O0ae ¥ 21. Beky.

6. 3AK/SYUAK

AHaAW3a TPaHCAWHTBAAHMX MTOETHKA AaHe Bacrammh u Becre I'oapcBOpTH MOTBp-
byje aa ayropcko mpeBolerbe HapMAasH OKBHpe TEXHHUKOT TpaHCepa U KOHCTUTYHIIIE
€€ Kao MPUMAPHHU YHH €CTeTCKe H KyATYpHe peKOHHUTypanHje. AYTOIMPEBOA OBAE He
Jurypupa kao cekyHAApHH AepuBart, Beh kao koMIaeMeHTapHa eKCTeHsHja Koja OMO-
ryhaBa TekcTy Aa KUBH ITyHHM KAIlaUTETOM Y ACHMETPHIHIM KYATYPHHM CHCTEMHMA.
Yun ,mpesoljersa ce6e” mpeacTaBra CyBepeHH MPOCTOP Y KOjeM e H3HyTpa IIPeUCIHTY-
Y IOjMOBY BEPHOCTH, ayTeHTHIHOCTH U HACHTUTETA.

Ha ocHOBY cripoBeaeHe aHaAHM3€ perpe3eHTaTHBHUX MpUMepa U3 poMaHa Yxa&a-
iy 3eya, sakpydyje ce pa AaHa Bacrammh kopHcTH eHraeck jesHk Kao HHCTpyMeHT
AMHIBHCTHYUKOT orriopa. CTparertja cBecHe popeHusanuje U oAbHjamba IMOTIYHE AO-
MeCTHKaI[Hje CAY>KH Kao OpaHa IIPOTHB KyATypHe acuMHAanuje. HHcHCcTHpakbeM Ha
XpaIraBOCTH TEKCTa, ayTopka oHeMoryhaBa TpHBHjaAHY peleniiujy 6aAKaHCKOT HCKY-
cTBa, oacTudyhu dnraona Ha cyouaBarbe ca Apyrum 6es mojeaHocTaBsyjyhe apamra-
rije. THMe HeH ayToIpeBoa 3aA00Hja AUMEH3H]Y eTHUKOT UHHA KOjH UyBa CyBepeHUTeT
usBopHor ceharsa i Tpayme.

CrBapasamTBo Becne I'oapcBOpTH pA€MOHCTpHPA moh HpOHHIHE MEAHjallHje ’
yIpaBaamba CTepeOTHIIHMA, peTBapajyhu ux us opyha npeapacyaa y opyhe aexon-
crpyknuje. Kpos noBparHu mpeBop Ha CPIICKH je3HK OHA BPIIH CEACKTUBHY eKCITANKA-
I}y sHaUelba, THMe TEeKCT 3apA00Hja AYOHHY KOja y OpHIHHAAY OCTaje mpHTajeHa. Hhema
noetuka notBphyje aa je ayronpesoa sarpaBo MAAMMIICECT — IPOCTOP Y KOje€M Ce H3BOP-
HU U IUAHU KOA HerpectaHo npernanhy, Hyaehu unraony jeauncrBery 6HHOKyAapHY
BH3H)Y KEbIDKEBHOCTH.

Ayropcko mpesoljetbe npeacTaBsa BUA SallITHTE CPIICKe KYATYpHE GalllTuHe y A06y
AOMMHAITHj€ €HTAECKOT jesnKa. AaHa Bacramuh u BecHa I'oapcBOpTH AOKa3yjy Aa Me-
pudepHe KyAType IMOCEAY]Y KAIlalIUTET AA ATICHTPHPajy KibIDKeBHU KaHOH. Ibuxosa
mpakca crBapa ,Tpehu mpocTop” AHjasora KOju pasauke mperBapa y BpeaHocT. Kpos
OBaj IpoIiec, CpIIcka KYATYpa IpecTaje Aa 6yAe MacHBHU 06jeKar H II0CTaje akTUBAH,
PAaBHOIIpaBaH CY0jeKT Y CHCTeMY CBeTCKe KibIDKeBHOCTH, THMe Ce UyBa IIPaBo Ha CIIeIH-
$IIHOCT y CBeTY KOjU T€XKH HCTOCTH.
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CULTURAL ASPECTS OF SELF-TRANSLATION IN A TRANSLINGUAL
CONTEXT: LANA BASTASIC AND VESNA GOLDSWORTHY

SUMMARY

Self-translation represents a specific form of translation practice in which the roles of author
and translator overlap, raising questions of authorial freedom, interpretation, and cultural mediation.
In contemporary translation studies, self-translation is increasingly viewed through translingual and
cultural approaches that emphasize the dynamic relationship between language, culture, and identity.
This paper explores the cultural aspects of self-translation through an analysis of selected works by
Lana Basta$i¢ and Vesna Goldsworthy. Based on a contrastive analysis of original texts and their self-
translations, the paper examines how these authors approach culturally marked elements, as well as
the strategies they employ in adapting the text to a new linguistic and cultural context. The analysis
demonstrates that, in both cases, self-translation functions as a creative and interpretative process,
where the self-translation constitutes an equal part of the author’s body of work.

Keywords: self-translation, translingualism, culture, literary translation, Bastasi¢, Goldsworthy.
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